THE MIRACLE CONTEST ON DI SE SNOW
MOUNTAIN

Part IT - The Contests of Miraculous Power
CUOQC THI THAN THONG TREN NUI TUYET DI SE
Phan II - Nhitng Cudc Thi Than Thong

The Bon priest began to circumambulate Di Se Snow Mountain from right to left, while
Milarepa and his followers went clockwise. They met upon a great rock in the
northeastern valley. Naro Bhun Chon urged Milarepa to follow the Bon direction, took him
by the hand and pulled him that way. Milarepa refused to reverse the Buddhist tradition
and, taking the priest's hand in turn, pulled him clockwise.

Vi dao si Bon bat dau nhiéu quanh Nui Tuyét Di Se tir phai sang trai, trong khi
Milarepa va cac dé tir di theo chiéu kim dong h6. Ho gap nhau trén mot tang da 16n
trong thung liing phia déng-bac. Naro Bhun Chon thiic Milarepa di theo chiéu cua
Bon, nam tay Ngai va kéo theo huéng ay. Milarepa tir chéi ddo nguoc truyén théng
Phét gido; Ngai nam lai tay vi dao si va kéo 6ng theo chiéu kim déng hé.

As they pulled one another back and forth upon the rock, both left footprints there.
Milarepa's power proved greater, and the priest was forced to follow his direction.
Reaching the northern side of Di Se, Naro Bhun Chon admitted that Milarepa's power had
been greater this time, but demanded another test.

Khi hai nguoi kéo nhau qua lai trén tang d4, ca hai déu dé lai ddu chén trén dé. Nang
lyc cta Milarepa manh hon, nén vi dao si budc phai di theo huéng ciua Ngai. Khi dén

phia bac Di Se, Naro Bhun Chon thira nhén 1an nay nang luc ctia Milarepa manh hon,
nhung van doi mot cudc thir sttc khéc.

The priest lifted a huge rock, as large as a yak. Milarepa then lifted both the priest and the
rock together. Naro Bhun Chon again admitted defeat, yet insisted that winning once or
twice meant little and that the contest should continue.

Vi dao si ndng mot tang dé khéng 16, 16n nhw mot con yak. Milarepa lién nang ca vi dao
sil1an tang da 1én cung lic. Naro Bhun Chon lai thira nhan that bai, nhung van cho
rang thang mét hay hai 1an chua cé nghia gi va cudc thi phai tié€p tuc.

Milarepa answered with the image of the stars trying to rival the sun and moon: only the
sun and moon can dispel the darkness over the Four Continents. He declared that the
priest might try to emulate him but could not equal him.

Milarepa dép bang hinh anh nhiing vi sao mudn sanh véi mat troi va mat trang: chi
mat troi va mat trang méi cé thé xua tan bong t6i phl trén Bén Chau. Ngai néi rang vi
dao si c6 thé c6 bat chudc Ngai, nhung khong thé sanh bang.

The Jetsun then sat in the Lotus Cave on the western side of Castle Valley, while the Bon
priest sat in a cave on the eastern side. Milarepa stretched his leg across the valley until it
reached directly in front of the priest's cave, and challenged him to do the same. The
priest stretched his leg, but it did not even reach the brook; the non-human spectators in
the sky laughed.



Jetsun sau dé6 ngéi trong Hang Hoa Sen & phia tay Castle Valley, con vi dao si Bon ngoi
trong moét hang phia déng. Milarepa dudi chéan tir phia tay thung liing cho dén tan
trudc clra hang cta vi dao si va bao 6ng lam nhw vay. Vi dao si cling dudi chén, nhung
chan 6ng tham chi khéng téi dugc con sudi; nhitng ching sinh phi nhan dang ching
kién trén khéng trung bat cuoi.

Still unwilling to yield, the priest resumed circumambulating in the Bon direction, while
Milarepa again went in the Buddhist direction. They met on the southern side of Di Se.
When rain began to fall, Milarepa proposed that they build a shelter and divide the work
between laying the foundation and placing the roof. The priest chose to prepare the roof.

Van chua chiu nhuong, vi dao si lai tiép tuc nhiéu theo chiéu ctia Bon, con Milarepa di
theo chiéu Phéat gido. Ho gap nhau & phia nam Di Se. Khi troi bat dau muwa, Milarepa
dé nghi cung dung moét noi tra va chia céng viéc thanh lam nén va dat mai. Vi dao si
chon chuén bi phan mai.

The priest split a great rock for the roof. Milarepa made a conquering mudra and the rock
split in two. When the priest prepared another rock, Milarepa made a pressing-down
gesture; the rock became so heavy that the priest, despite using all his strength, could not
move it.

Vi dao si ché mot tdng dé 16m dé€ lam mai. Milarepa thuc hién mot tha dn ché ngu va
tdng da nut lam doéi. Khi vi dao si chuédn bi mot tdng da khéac, Milarepa lam déng téc an
xudng; tdng da tré nén nang dén mic du dung hét stc, vi dao si van khéng thé lay
chuyén.

Milarepa explained that he was a yogi who had attained both the Common and Ultimate
Accomplishments, whereas the priest's miraculous ability belonged only to the Common
Accomplishment. Then, with one hand, Milarepa lifted the enormous rock onto his
shoulder, leaving the imprint of his hand upon it. He stood on the rock and left footprints,
and finally placed it upon his head, leaving further impressions. The place later became
known as the Cave of Miracle-Working.

Milarepa giai thich rang Ngai la mot yogi da thanh tyu ca Thanh tyu Thong thuong 1an
Thanh tuyu Toi hdu, trong khi nang lyc than théng cua vi dao si chi thuéc Thanh tuu
Thong thuong. Roéi chi bang mot tay, Milarepa nang tang da khéng 16 dat 1én vai, d€ lai
dau ban tay trén da. Ngai ding 1én tang da va dé lai ddu chéan, réi cudi cung dat tdng
da 1én dau, dé lai thém nhimng dau tich. Noi dy vé sau dugc goi la Hang Than Thong.

At this point the Bon priest admitted defeat. Yet after many further contests, in which
Milarepa's displays were described as far superior, Naro Bhun Chon proposed one final
test: on the fifteenth day of the month they would race to see who could first reach the
summit of Di Se. The winner would be recognized as master of the mountain, and the race
would determine who had truly attained the Ultimate Accomplishment.

DPén day vi dao si Bon thira nhan that bai. Tuy nhién, sau nhiéu cudc thi khac ma than
thong ctia Milarepa duoc mé ta 1a vuot tréi hon hén, Naro Bhun Chon dé nghi moét thi
thach cudi cung: vao ngay ram cua thang, ho sé thi xem ai 1én dén dinh Di Se trudc.
Nguoi thang sé duwoc cong nhén la chu cua ngon nui, va cudc dua sé quyét dinh ai thuc
sw dat Thanh tuu T6i hau.



Milarepa agreed, but told him that Ultimate Accomplishment does not consist merely in a
small measure of mystical experience: to attain it, one must behold the nature of one's
own mind. Naro Bhun Chon remained unconvinced and declared that the race to Di Se
would settle the matter once and for all. Milarepa accepted the challenge.

Milarepa dong y, nhung néi rang Thanh tuu T6i hdu khong chi la mot chut kinh nghiém
huyén nhiém: muén dat dén nd, nguoi ta phai truc nhan ban tanh cta chinh tdm minh.
Naro Bhun Chon van chua bi thuyét phuc va tuyén bé cudc dua 1én Di Se sé gidi quyét
van dé mot 1an dut khoat. Milarepa chap nhan 1oi thach thic.

End of Part IT
Part III begins with the final race to the summit of Di Se Snow Mountain.

Hét Phan II.
Phan III bat dau véi cudc dua cudi cung 1én dinh Nui Tuyét Di Se.
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